
       

         

Në bazë të nenit 18 paragrafi 1 alineja 8 dhe neni 20 paragrafi 1 alineja 11, në lidhje me nenin 141 

paragrafi 3 i Ligjit për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele (“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 

nr. 184/13, 13/14, 44/14, 101/14 dhe 132/14), dhe neni 15 paragrafi 1 alineja 7 nga Rregullorja e punës së 

Agjencisë për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele nr. 01-4351/1 nga data 29.08.2014, e në pajtim me 

Konkluzionin e Këshillit të Agjencisë nr. 02-5747/3 nga data 21.11.2014, Këshilli i Agjencisë për shërbime 

mediatike audio dhe audiovizuele në mbledhjen e saj të 19-të të mbajtur më 21.11.2014  miratoi: 

 

REGULLORE 

PËR PËRMBAJTJEN DHE FOMRËN E FLETËPARAQITJES PËR EVIDENTIMIN NË REGJISTRIN E 

OPERATORËVE QË RITRANSMETOJNË PAKO PROGRAMORE DHE TË VËRTETIMIT PËR REGJISTRIMIN 

E PAKOVE/SHËRBIMEVE PROGRAMORE 

 

1. DISPOZITAT E PËRGJITHSHME 

Neni 1 

Me këtë Rregullore përcaktohen kushtet dhe procedura për evidentimin e operatorëve të rrjeteve 

publike të komunikimit elektronik (në tekstin e mëtejmë: operatorë) të cilët ritransmetojnë pako programore, në 

regjistrin e Agjencisë për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele (në tekstin e mëtejmë: Agjencia), 

përmbajtja dhe forma e fletëparaqitja për evidentimin e operatorëve të rrjetit publik të komunikimit elektronik, si 

dhe përmbajtja dhe forma e vërtetimit për regjistrimin e shërbimeve programore në Agjenci, që operatorët i 

ritransmetojnë si një tërësi në formë të pakos programore. 

Neni 2 

Operatorët janë të obliguar që të ritransmetojnë shërbime programore të radiodifuzerëve vendas dhe të 

huaj, në bazë të të drejtave të rregulluara autoriale dhe të drejtave të përafërta. 

Neni 3 

Shërbimet programore që ritransmetohen, duhet patjetër të regjistrohen në Agjenci si tërësi në formë të 

pakos. 

Neni 4 

 Agjencia është e obliguar që në ueb faqen e saj t'i publikojë:  

1. Formularin e fletëparaqitjes për evidentim në regjistrin e operatorëve që ritransmetojnë pako 

programore dhe regjistrimi i shërbimeve programore që do t'i ritransmetojë si tërësi në formë të 

pakos programore.  

2. Të dhënat nga regjistri i operatorëve që ritransmetojnë shërbime programore;  

3. Vërtetimin për regjistrim të pakos së shërbimeve programore; 

4. Aktvendimi për paralajmërim dhe për ç’kyçje të ritransmetimit të shërbimeve programore, në afat 

prej 3 (tre) ditëve nga dita e miratimit të tij.  



2. EVIDENTIMI I OPERATORËVE NË REGJISTRIN E OPERATORËVE QË RITRANSMETOJNË 

PAKO PROGRAMORE 

Neni 5 

 Para se të fillojë me ritransmetim të shërbimeve programore, operatori në Agjenci dorëzon fletëparaqitje 

(Shtesa nr. 1 në këtë Rregullore) për evidentim në regjistrin e operatorëve që ritransmetojnë pako programore 

dhe regjistrimi i shërbimeve programore që do t'i ritransmetojë si tërësi në formë të pakos programore. 

 Ndaj fletëparaqitjes të theksuar në paragrafin 1 të këtij neni, operatori është i obliguar që të dorëzojë 

edhe deklaratë (Shtesa nr. 2 e kësaj Rregullore), me të cilën me përgjegjësi të plotë penale dhe materiale, 

konfirmon se të dhënat dhe informatat e tjera të shënuara në fletëparaqitje dhe të gjitha të dhënat tjera në të janë 

të vërteta, të sakta dhe të plota. 

Neni 6 

Për cdo ndryshim të të dhënave nga fletëparaqitja për evidentimin e tij në regjistrin e operatorëve që 
ritransmetojnë pako programore, operatori është i obliguar që ta njoftojë Agjencinë në afat prej 30 (tridhjetë) 
ditëve pas ndryshimit të bërë.  

Agjencia është e obliguar që në afat prej 7 (shtatë) ditëve nga dita e pranimit të njoftimit për ndryshimin 

e të dhënave për operatorin dhe për pakon e tij programore, ta evidentojë ndryshimin në regjistrin e saj të 

operatorëve që ritransmetojnë pako programore. 

Neni 7 

Agjencia do ta fshij operatorin i cili ritransmeton shërbim programor nga regjistri i operatorëve që 
ritransmetojnë pako programore, nëse: 

- në formë të shkruar nuk e njofton Agjencinë se ka pushuar me kryerjen e veprimtarisë, 
- pushon ta realizojë veprimtarinë në periudhë më të gjatë se një vit. 
- nuk fillon që ta kryej veprimtarinë nga data e theksuar në fletëparaqitje dhe nuk e njofton Agjencinë për 
ndryshimet e bëra. 
- me aktvendim të plotfuqishëm gjyqësor i ndalohet kryerja e veprimtarisë dhe 
- ka pushuar së ekzistuari. 

 
3.  DOKUMENTET E NEVOJSHME PËR EVIDENTIM NË REGJISTËR   

DHE DHËNIA E VËRTETIMIT PËR REGJISTRIMIN E KRYER TË SHËRBIMEVE/PAKOVE PROGRAMORE 

 

Neni 8 

 Operatori është i obliguar që në procedurën e evidentimit në regjistër dhe regjistrimin e pakos së 

shërbimeve programore, të dorëzojë deri te Agjencia këto dokumente: 

1. Fletëparaqitje (shtesa nr. 1 në këtë Rregullore) për evidentim në regjistrin e operatorëve që 

ritransmetojnë pako programore dhe regjistrimi i shërbimeve programore;  

 

2. Gjendja vijuese në Regjistrin qendror në emër të operatorit (jo më e vjetër se gjashtë muaj, nëse në 

ndërkohë nuk vjen deri te ndryshimi i të dhënave që operatori është i obliguar që ti paraqesë). Gjendja 

vijuese parashtrohet gjatë paraqitjes së operatorit me qëllim që të evidentohet në regjistrin e 

operatorëve që ritransmetojnë shërbime programore si dhe gjatë ndryshimit eventual të të dhënave të 

shënuara në gjendjen vijuese;  

3. Vërtetim për regjistrimin e kryer (notifikimin) të dhënë nga Agjencia për komunikime elektronike; 

 

4. Leje për emetim televiziv ose të radios të radiodifuzerit të huaj nga i cili rrjedh shërbimi programor që 



duhet të ritransmetohet, e dhënë nga rregullatori kompetent në vendin amë (nëse Agjencia nuk 

disponon me dokumentacion për leje të atillë); 

 

Agjencia në ueb faqen e saj do të publikojë listë të radiodifuzerëve shërbimet programore e të cilëve 

ritransmetohen në Republikën e Maqedonisë për të cilat posedon dokumentacion për leje të dhëna për 

emetim të radios ose atë televiziv; 

 

5. Logo për identifikim të shërbimit programor për të cilin kërkohet ritransmetim; 

 

6. Deklaratë (shtesa nr. 2 e kësaj Rregullore), me të cilën me përgjegjësi të plotë penale dhe materiale, 

konfirmon se të dhënat dhe informatat e tjera të shënuara në fletëparaqitje dhe të gjitha të dhënat tjera 

në të janë të vërteta, të sakta dhe të plota. 

 

7. Marrëveshje për ritransmetimin e shërbimit programor. 

 

4. REGJISTRIMI I SHËRBIMEVE/PAKOVE PROGRAMORE DHE DHENIA E VERTETIMIT PER 

REGJISTRIMIN E KRYER 

Neni 9 

 Para se të fillojë me ritransmetim të shërbimeve programore, operatori në Agjenci dorëzon fletëparaqitje 

(Shtesa nr. 1 në këtë Rregullore) për evidentim të shërbimeve programore që do t'i ritransmetojë si tërësi në 

formë të pakos programore. 

 Ndaj fletëparaqitjes të theksuar në paragrafin 1 të këtij neni, operatori është i obliguar që të dorëzojë 

edhe deklaratë (Shtesa nr. 2 e kësaj Rregullore), me të cilën me përgjegjësi të plotë penale dhe materiale, 

konfirmon se të dhënat dhe informatat e tjera të shënuara në fletëparaqitje dhe të gjitha të dhënat tjera në të janë 

të vërteta, të sakta dhe të plota.  

respektivisht vërteton se për ritransmetimin e shërbimeve programore të theksuara në fletëparaqitje, i ka 
rregulluar të drejtat autoriale në pajtim me Ligjin për të drejtat autoriale dhe të drejtat e përafërta. 

Neni 10 

Nëse fletëparaqitja e dorëzuar është jo e plotë dhe e pakompletuar, Agjencia në afat prej 3(tre) ditëve 

nga dita e pranimit të fletëparaqitjes, do ta njoftojë me shkrim operatorin dhe do ta obligojë që në afat prej 5 

(pesë) ditëve nga dita e pranimit të njoftimit ta kompletojë fletëparaqitjen. 

 

Neni 11 

Nëse operatori nuk vepron ndaj njoftimit me shkrim nga neni 10 i kësaj Rregullore, do të konsiderohet 

se fletëparaqitja nuk është dorëzuar, për çka drejtori do të sjellë konkluzion në pajtim me dispozitat e Ligjit për 

procedurë të përgjithshme administrative dhe Ligjin për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele. 

 

Neni 12 

Agjencia në afat prej 7(shtatë) ditëve nga dita e pranimit të dokumentacionit të plotë do të japë vërtetim 

për regjistrimin e pakos programore të operatorit. 



Agjencia është e obliguar që në afat prej 5(pesë) ditëve të punës nga dita e dhënies së vërtetimit, të 

njëjtën ta dorëzojë deri te Agjencia për komunikime elektronike. 

 

Neni 13 

 Agjencia është e obliguar që në afat prej 3(tre) ditëve të punës nga dita e pranimit të njoftimit për 

ndryshimin e pakos programore për të njëjtën ta njoftojë Agjencinë për komunikime elektronike. 

Neni 14 

Nëse Agjencia në bazë të mbikëqyrjes së realizuar programore në pajtim me Ligjin për shërbime 
mediatike audio dhe audiovizuele konstaton se operatori ritransmeton shërbim programor që nuk është i 
regjistruar në pajtim me nenin 141 të Ligjit, në afat prej 7 (shtatë) ditëve nga mbikëqyrja e realizuar programore 
do të miratoj aktvendim me të cilin do ta paralajmërojë dhe do ta obligojë operatorin që menjëherë ta ç’kyç 
ritransmetimin e shërbimit të paregjistruar programor. Për aktvendimin e vet Agjencia e njofton Agjencinë për 
komunikime elektronike dhe pronarin e të drejtës autoriale dhe të drejtave të përafërta. 

Nëse pronari i të drejtave autoriale dhe të drejtave të ngjashme ka përfaqësuesin e tyre individual ose 

është i përfaqësuar nga një organizatë adekuate për menaxhim kolektiv në Republikën e Maqedonisë, njoftimin 

ia dorëzon përfaqësuesit. 

 

5. FORMA DHE KARAKTERISTIKAT E TJERA TË MARRËVESHJES PËR RITRANSMETIM DHE 

DOKUMENTACIONIT TJETËR PËRCJELLËS 

Neni 15 

 Marrëveshja për ritransmetim dhe dokumentacioni tjetër përcjellës patjetër duhet të kenë këto 

karakteristika:  

1. Marrëveshja për ritransmetim të shërbimit programor të jetë e lidhur në mes të palqve të 

kontraktuara, në formë të shkruar, me nënshkrimet dhe vulat e tyre, si dhe numrat arkivor të 

dorëzohen në origjinal ose kopje e vërtetuar në noter;  

 

2. Nëse në marrëveshje nuk ka vulë zyrtare, të dorëzohet gjendja vijues ose ndonjë dokument 

tjetër me qëllim që të konstatohet se personi përgjegjës që e ka nënshkruar marrëveshjen, ka 

autorizim për lidhje të një marrëveshje të atillë ose i njëjti të vërtetohet në noter, në pajtim me 

legjislacionin në fuqi të atij vendi. 

 

3. Leja ose ndonjë akt tjetër juridik me të cilin lejohet emetim televiziv ose i radios të radiodifuzerit 

nga i cili rrjedh shërbimi programor për të cilin kërkohet ritransmetim, duhet të jepet nga 

rregullatori i huaj kompetent dhe e vërtetuar në noter në pajtim me ligjin e shtetit përkatës, e 

përkthyer në gjuhën maqedonase nga përkthyes i autorizuar gjyqësor dhe e vërtetuar nga ana 

e noterit.  

 

4. Nuk vlen obligimi për vërtetimin e lejes ose ndonjë akti tjetër juridik me të cilin lejohet emetimi i 
radios ose ai televiziv në pajtime Ligjin e shtetit përkatës nga pika 3 e këtij neni, nëse në 
drejtim të atyre dokumenteve në mes të shtetit përkatës dhe Republikës së Maqedonisë 
ekziston reciprocitet juridik ose faktik, i konfirmuar nga Ministria e Punëve të Jashtme të 
Republikës së Maqedonisë.  
 



5. Nëse marrëveshja për ritransmetim, në emër dhe në llogari të pronarit të së drejtës, e lidh një 

shoqëri kolektive për menaxhim me të drejtat autoriale dhe të drejtat e ngjashme, e regjistruar 

në Republikën e Maqedonisë, ndaj marrëveshjes duhet të bashkëngjitet edhe autorizimi nga 

pronari i të drejtës për vëllimin, kohëzgjatjen dhe përmbajtjen e të drejtave të bartura edhe atë 

në origjinal ose fotokopje të vërtetuar në noter në gjuhën maqedonase, ose me përkthim në 

gjuhën maqedonase të realizuar nga përkthyes i autorizuar gjyqësor të Aktvendimit të 

Ministrisë së Kulturës të Republikës së Maqedonisë për regjistrimin e shoqërisë kolektive.  

 

6. Nëse marrëveshja për ritransmetim, e lidh një person tjetër juridik që nuk ka cilësi të shoqërisë 

kolektive për menaxhim me të drejtat autoriale dhe të drejtat e ngjashme, ose përfaqësues 

individual – agjent, ndaj marrëveshjes për ritransmetim duhet të bashkëngjitet edhe autorizimi 

nga pronari i të drejtës për vëllimin, kohëzgjatjen dhe përmbajtjen e të drejtave të bartura edhe 

atë në origjinal ose fotokopje të vërtetuar në noter në gjuhën maqedonase, ose me përkthim 

në gjuhën maqedonase të realizuar nga përkthyes i autorizuar gjyqësor dhe e vërtetuar në 

noter.  

6. NDRYSHIMI I PAKOS SË REGJISTRUAR TË SHËRBIMIT PROGRAMOR 

Neni 16 

Operatori është i obliguar që ta njoftojë Agjencinë për çdo ndryshim të pakos së regjistruar të 

shërbimeve programore. 

Neni 17 

Ndryshimi i pakos programore bëhet në atë mënyrë që operatori parashtron fletëparaqitje të re deri te 

Agjencia, si dhe dokumente të tjera të theksuara në nenin 8 dhe nenin 15 të kësaj Rregullore. 

7. DISPOZITAT KALIMTARE DHE PËRMBYLLËSE 

Neni 18 

 Për gjithçka që është paraparë me këtë Rregullore, vlejnë rregullat pozitive të Republikës së 

Maqedonisë dhe Rregullorja për mënyrën e dorëzimit të dokumentacionit përcjellës me shkresat dhe 

fletëparaqitjet e dërguara në arkivin e Agjencisë për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele nr. 01-4993/1 

nga data 14.10.2014  

Neni 19 

  Kjo rregullore hyn në fuqi në ditën e nesërme nga dita e publikimit në “Gazetë zyrtare të Republikës së 

Maqedonisë”.  

 

 

Neni 20 

 Me ditën e hyrjes në fuqi të kësaj Rregullore pushon vlefshmëria e Rregullores për regjistrimin e pakos 

së shërbimeve programore të rrjeteve publike të komunikimit të Këshillit për radiodifuzion të Republikës së 

Maqedonisë, nr. 01-5198/1 nga data 10.10.2012.  

 

 



      

Nr.01-5775/1      Agjencia për shërbime mediatike  

21.11.2014                                     audio dhe audiovizuele 

Shkup                   Kryetar i Këshillit, 

 

                                                    Lazo PETRUSHEVSKI, d.v 
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АГЕНЦИЈАЗААУДИО И 
АУДИОВИЗУЕЛНИМЕДИУМСКИУСЛУГИ 

 

БулеварВМРО бр.3, 1000 Скопје 
Република Македонија 

Тел:+389 23103400 
Факс: +38923103 401 

e-mail:contact@avmu.mk 
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ПРИЈАВА 
заевидентирањево регистаротна 

oператоринајавниелектронскикомуникацискимрежи 
ирегистрацијана програмскисервиси1

 

 
 
 
 
 

Целосенназивна 
Oператорот  

 
 
 
 

Седиштеи адреса  
 

 

 
ЕМБС 

 

 
Даноченброј 

 
  

 

Одговорно лице 
 

  

 
 
 
 
 

 
1   

Законот за аудиои аудиовизуелни медиумски услуги гоупотребува терминот „операторна јавна 
електронскакомуникацискамрежа“,а   Законот  за  електронскикомуникациигоупотребауватерминот 
„операторнајавнакомуникацискамрежа“ 

mailto:contact@avmu.mk
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1  ПОДАТОЦИЗАOПЕРАТОРОТ 

 
 

Скратенназив  

Телефон  

Електронскапошта  

Веб-страна  

 
Име и презиме 
наодговорнотолице 
управителот/директорот 

 

Телефон: 
Контакт 

Електронскапошта: 

 

 

 

ЕМБГ  

 
 

 
Начиннаобезбедување на 
програмскиотпакет2 

Аналогно прекукабел                    DVB-C 

DVB-T             DVB-S              IPTV 
 

Сервисназона3 
 

Интеренканал ДА НЕ 

 
 

Телекомуникациски и други 
услуги што гинуди 
oператорот 

VoD                     NVoD                PPV 

Catch-upTV        Интернет      Телефонија 

Датумназапочнувањесо 
обезбедувањена 
програмскиотпакет 

 

Бројнапретплатници  

 
 
 

2Дасенаведетехнологијаташто секористизадистрибуцијанасигналотнаоператоротдо претплатниците 
3
Подрачјенакоеоператоротќегообезбедувапрограмскиотпакет,односнотериторијатанаРМ,регионот 

илиопштинатасонаселенитеместаво неакадеоператоротимамрежаипретплатници 
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2. ПОДРУЖНИЦИ 

 
 

Град/Место 
 

Адреса 

  

  

  

  

 

 
3. АДРЕСА(НА ДЕЛОВНИОТПРОСТОР) КАДЕ СЕ НАОЃА ОПРЕМАТА ПРЕКУ 

КОЈАСЕ ВРШИРЕЕМИТУВАЊЕ НАПРОГРАМСКИОТПАКЕТ 

 
 

Град/Место 
 

Адреса 
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4  ТЕЛЕВИЗИСКИ ПРОГРАМСКИ СЕРВИСИ 

 
4.1Програмскисервисина радиодифузериод Република Македонија: 
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да не 

 

 
4Дасенаведенивотона емитувањенарадиодифузеротодРМ 
5
ДасенаведерегионалнатасервисназонавокојаемитуварадиодифузеротодРМ 

6
Дасенаведатопштинитекаде штоемитуварадиодифузеротодРМсогласноподзаконскиактнаАААВМУ 

7Дасенаведеипериодотнаобновувањесогласнодоговорот 
8
Дасенаведедалиоператоротгоимакодираносигналот 
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4.2Програмскисервисина странскирадиодифузери: 
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9Дасенаведеземјатавокојаерегистриранреемитуваниотстранскипрограмскисервис 
10Дасенаведестранскиотрегулаторшто ја издалдозволатазателевизиско или радио емитување 
11

Aкоприреемитувањетостранскиотпрограмскисервисекодиранзарадизаштитанамалолетнатапублика,таапосебнодасеозначивоовааколона 
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5. РАДИОПРОГРАМСКИ СЕРВИСИ 
 

5.1Програмскисервисина радија од Република Македонија: 
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5.2Програмскисервисина странскирадија: 
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12Дасенаведесервисназона вокојаоператоротгодистрибуирапрограмскиотсервиснарадиодифузеротодРМ 
13

Дасенаведестранскиотрегулаторшто ја издалдозволатазателевизиско или радио емитување
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6. ПРИЛОЗИКОНПРИЈАВАТА: 

 

1.ТековнасостојбаодЦентралниотрегистарнаименаoператоротнајавна 
електронскакомуникацискамрежа(непостара одшестмесеци,доколку во 
меѓувременедошлодопроменинаподатоцитештоoператоротедолжен даги 
пријави). Тековнатасостојбасеподнесуваприпријавувањетона oператорот 
зарадинеговоевидентирањевоРегистароти приевентуална 
променанаподатоците коисесодржани во тековнатасостојба; 

 
2. Потврдазаизвршена регистрацијаиздадена од Агенцијатаза електронски 

комуникации,само припријавувањетона oператоротзаради негово 
евидентирањеворегистарот; 

 
3. Дозволаза телевизиско или радио емитување настранскиотрадиодифузер од 

кого потекнува програмскиотсервис што треба да се  реемитува, 
издаденаоднадлежниотрегулаторнаматичнатаземја(доколку со 
документацијазатаквадозволане располагаАгенцијата за аудиои 
аудиовизуелни медиумскиуслуги); 

 
Агенцијатанасвојатавебстраница ќеобјавилистанастрански 
радиодифузеричии програмскисервисисе реемитуваатвоРепублика 
Македонијазакои поседувадокументацијазаиздаденидозволи зателевизиско 
или радио емитување; 

 
4. Лого заидентификацијанапрограмскиотсервис чиереемитувањесебара; 

 
5. Изјавазаточностна податоцитесодржанивобарањетозарегистрацијана 

пакетотпрограмскисервисикоисубјектотќегиреемитува преку јавната 
електронскакомуникацискамрежа,заверенананотар; 

 
6. Договоризареемитувањенапрограмски сервиси; 

(дасенаведатподатанасклучувањеиброј настраници)14
 

 

,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни   

,бр.страни   
,бр.страни   

 

 
14Доколкудоговоритесесклученинастранскијазик,требадабидатприложении намакедoнскијазик,во 
преводизвршенодстрананаовластенсудскипреведувач,а преводотдабидезаверенодстранана 
нотар.Водоговороттребадабиденаведени архивскиотброј наоператорот. 
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,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни  

,бр.страни  
,бр.страни   
,бр.страни   

,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни   

,бр.страни   
,бр.страни   
,бр.страни   



  

 

 
 
 

ИЗЈАВАНАОДГОВОРНОТОЛИЦЕ 
 

 
 
 
 

Јас, од  , со број на личнакарта,иматиченброј_,издаденаод МВР,  со  постојано  

живеалиште  во   ,  на  улица, број   , изјавувам под  целосна 

кривична,моралнаиматеријалнаодговорностдекаподатоцитеидругите информации 

содржанивооваапријаваиситеприлозиконистатасевистинити, точни ицелосни заклучно со 

датумот на пополнување на истата и дека ги  исполнуваат условите предвидени со член 

141 од Законот за аудио и  аудиовизуелни медиумски услуги 

(„СлужбенвесникнаРепублика Македонија“, бр.184/2013, бр.13/2014, бр.44/2014, 101/14 и 

132/14). 

Воедно,под целосна кривична и материјална одговорност потврдувамдека за 

реемитувањето на програмските сервиси oператоротги има уредено авторските и 

сроднитеправа,согласносо Законотзаавторското право и сроднитеправа. 

 

 
 
 

Во   
 

20год. 

Управител/директор 
 

 
 

(М.П



 

 


